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Ships & Boats lnspections

|'jkrajinská 283 Horní Lifuínov,436 0í Litvínov
k činnostem pro posuzování shody vybraných zaíízení

ČlA akreditovaný inspekčníorgán č. 4085 dle ČsN EN lsoilEc 17020:2012

Čj. oorloaI?023

lNsPEKČttí zpnÁVA Plavidla-verze A
d|e Srněrnice Evr. parlamentu a Rady {EtJ} 2018fi629

ldentifikace objednatele: Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedléřto g51, 5oo 03 t-lradec Králové; lco: 708 90 oo5

fředmět inspekce: opakovaná technická prohlídka

lnspekce provedena dle inspekěního postupu: lF-{

Datum inspekce: 29.A8.2A23

Jméno plavidla: __

ldentifikační označení plavidla (PV): PL32í00885

Rok výroby:

Výsledek inspekce:

Plavidlo JE technicky způsobilé provozu
V Litvínově dne: 29.08.2023

Zpracoval: lng. Jiří Ernst
\
Za správnost vyhotoven í:

Jméno, podpis inspeKora: lng. Jiří

Autorizace ředitele inspekčního orgánu lng. Petr Trnka
ShlPt I lor$ lnsPcctbnc t Í.G

utnliítsL 2t3. Homl tlw{nov o
Tato lnspekčnízpráva má í0 lisiů.

Tato lnspekČnízpráva má 1 přílohu

Rozdělovník: lnspekční orgán
Provozovatel plavidla

lnspekční zpráva nesmí býtbez souhlasu zákazníka rozmnoŽována

436 01 UMnov
É: 17]t3457 , ctČ: CZ173
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lNsPEKČnÍ zpnÁvA o TEcHtilcxÉ pnonlíocE PLAVIDI_A

ldentifikaÓní oznaČení plavidla: PL32100885

Místo Velloý osek. , datum .........29.08.2023.

'llT,ř,ři1:lffiilt'J'6
, e, r rr rltot' l,to"l$S t t*t t

Ships & Boats Inspections

Subjekt pověřený prohl ídkami

lng' Jiří Ernst

(Podpis)

Poznámky: -.- ,:.),{'.'j j] {, r ,i . t,l,,

Na základě této inspekčni zpraiy-|zé,p1anoupouŽívat k plavbě pouze tehdy, nachází-lise ve stavu popsaném
v této zprávě. r

V případě podstatných úprav nebo oprav musí plavidlo před novou plavbou podstoupit zvláštní prohlídku'
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1. Jméno plavidla: 2- Druh plavidla: tlaěný ělun
_ plnopalubový, nosiě strojů

3' Jednotné evropské identifikaění
čÍslo plavidla: 321 00885

4 Jméno a adresa vlastníka:
Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 95í, 5oo 03 Hradec Krá|ové; lčo: 7o8 90 oo5
Jméno a adresa provozovatele:
Povodí Labe, státní podnik, Víta Nejedlého 951, 500 03 Hradec Králové; lČo: 7o8 90 0o5

5. Místo registrace a rejstříkové číslo:

Praha, í00 885

6' Domovský přístav
Praha

7. Rok stavby: í983 8' Název a adresa loděnice: Stocznia Kozle; Polsko

9. Tato inspekéní zpráva nahrazuje zpráVu č. vystavenou dne

subjektem pověřeným prohlíd kami
'l0' Výše uvedené plavidlo

v návaznosti na prohlídku provedenou dne () 29.08.2023 lng. Jiřím Ernstem ve Velkém oseku
na základě předloŽení osvědčenívystaveného dne (*)

uznanou klasifi kačn í společností
je uznáno jako způsobilé k provozu

_ na vodních cestách Společenstvív zÓně (zónách) (")

.r3..

- na vodních cestách v zóně (zónách) (-)

(názvy států ("))

kromě

_ na těchto vodních cestách v: ("))

11. Tato inspekčnízpráva platído: 30.0í.2024

12. Číslo osvědčení(1)' jednotné evropské identifikační číslo plavidla (2), rejstříkové číslo (3) a číslo cejchovního
průkazu (4)jsou uvedeny s odpovídajícím značením na těchto místech plavidla.

na obou bocích plavidla _ štítnice..

13. NejvětŠí přípustný ponor je označen na obou stranách plavidla

- dvěma - 2 - nákladovými značkami (*).

- hemířni eqehoYaeí i (*).

Jsou provedeny dvě ponorové stupnice (")

ieim*
p€n€f (*).

(*) Nehodící se Škrtněte
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14 AniŽ jsou dotčena omezení (*) uvedená v bodech 15 a 51, plavidlo je způsobilé

1. t{€€'t ()
't.] ypgvné€€stave (-)

1.2 s řízeným kloubovým spojen{m (")

2. být tlačeno (")

2.1 v pevné sestavě (')

2.2 v Óele pevné sestavy (*)

@ýqa€p€'€sím(*)
3.ffistavu(.)

15' Povolené tvary sestav
1. Plavidlo schváleno k vedení sestav těchto fuarů:

4. být vedeno v bočně svázané sestavě (*)

5' vlé€i (")

5.1 @(")
5.2 m€{€+ov€q€de (*)

5. 3 pe+*epretip+eudu (.)

6. být vleěene (")

6 1 

'ak€F1q€t€{€va--|€d 

(*)

6.2@>pehenu(.)

rl-iM
I

I

I

5
?

7

4
2

o. SÍb
o

14

Jiné sestavy:

I
ri

13

t5

I-i------tll-r
!_. : _

17

12

10

plavídlo s vlastnÍrn pohonem

Poěet ovinutí lana:

PoČet spojení systémů na kaŽdé straně

Délka kaŽdého spojovacího lana: '.'...'.'

Vysvětlivky symbolů:
ťacný

remorkér

2. Spojovací systémy (spřahování):

Druhy spojení: .....''...''..

PoČet spojovacích lan:

Pevnost v tahu spojovacího lana pro podélné

spojenÍ:

Pevnost lana v tahu: ..........

tlaÓný

KN

KN

m

omezení wplývaiící z kapitol 5 a 21 normy Es-TRlN
Směr píavby a stav naloŽení

PO PROUDU
Max. ponořená

plocha v m2
Poznámky

Obr.
sestavy

Max' rozměry
m PROTI PROUDU

prázdná naloŽená t prázdná
proti

proudu
po

proududélka šířka naloŽená t

(-) Nehodící se Škrtněte

Č1. oo:loalzozs Stránka 4 z 10



16. Cejchovní průkaz č. Cejchovníorgán Datum

17a. Největšídélka: 23,04 m

17 b. Délka L m

18a. NejvětŠíŠířka: 8,61 m

't8 b' Šířka B m

19a. Celkový ponor: 0,90 m

19b. PonorT: m

20. Volný bok

80 cm

21 Nosnost / Výtlak (-)

13o t --- um. (*)

22. Počet cestujících:

0

23. Počet lůŽek pro cestující

0

24 Počet vodotěsných oddílů

4

25. Počet podpalubních
nákladových prostorů: 0

26. Druh krytů jícnů

27 Počet hlavních pohonných
motorů:

0

28. Celkový výkon hlavního
pohonného zařízení'.

0kw

29. Počet hlavních propelerů

0

30 Počet navijáků příďových kotev: 1

z toho .........0............. se strojním pohonem

31. Počet navíjáků záďových kotev; 0

z toho .......0...'............. Se strojním pohonem

32. Počet vlečných háků: 0 33. PoČet vlečných navijáků: 0

z toho ...'.'..0........'.'..'. se strojním pohonem

34. Kormidelnístroj

Počet kormidelních
ploutví na hlavním
kormidle: 0

Pohon hlavního
kormidla:

- fuěni (-)

_ etektrieký (-)

- e{iektf'€ký++ydf€g+i€l* (*)

- hydraglieký (")

Jinázařízení:ane/ne (-) Typ: -_
Kormidlo chodu zpět: Pohon kormidla chodu - Fuěni (-)

- elektrieký (-)

_ elektri€|€ýJ+yd+eci€ký (*)

- hydraulieký (-)ane/ne (*) zpět:

Kormidelní stroj na přídi - příďevé kermidle (*)

- g€ěnif€h€ffŤříd€ (")

- jine-zafízesí (")

- Dálkové ovládání

ane/ne (*)

Dálkové uvedení do chodu

ane/ne (*)ano/ne (")

35. odvodnění a drenáŽní soustavy

Počet drenáŽních čerpadel'......''0.

z toho se strojním pohonem

Minimální výkon drenáŽních čerpadel

první drenáŽní čerpadlo

druhé drenáŽní čerpadlo

l/min

llmin

36. Počet a umístění uzávěrů uvedených v čl. 8.08 bodech 10 a 11 normy ES_TRIN: nejsou

t37 Kotvy

Počet kotev na přídi: Gelková hmotnost kotev
na přídi:

400 kg

Počet kotev nazádi: Celková hmotnost kotev
nazádi:

okg1 0

38. Kotevnířetězy

Počet kotevních řetězů
na přídi:

í(d=26mm)
Polet kotevních řetězů
na zádi:

0

Délka kaŽdého řetězu Pevnost kaŽdého
řetězu:

35í kN

Pevnost kaŽdého
řetězu:

0kN

45m
Délka kďdého řetězu

0m

(-) Nehodící se Škrtněte
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Vlecná lana:

-_- m S délkou

_'_ m s délkou

m a pevností

m a pevností

KN

KN

40

Vizuální a zvukové signáiy:

Na plavidle se nacházejísvětla, vlajky, balÓny' plováky a zvuková výstraŽná zařÍzení pouŽívaná k signalizaci
a vydávání vizuálních a zvukových signálů stanovených plaveními předpisy platnými v členských státech a

rovněŽ nezávislá nouzová kotevnísvětla předepsaná plavebními předpisy platnýmiv členských státech.

41

PoŽární výstroj a zařízení

Počet přenosných hasicích přÍstrojů: 0, poŽárních Čerpadel: 0, hydrantů: 0

PevnépoŽárnísoustavyvobytnýchprostorechatd'Ne/#(-)

DrenáŽníČerpadlo se strojním pohonem nahrazuje poŽárníčerpadlo: nne / Ne (-)

43

(")Pevné poŽárni soustavy ve strojovnách atd. Ne/

45. Zvláštní zařízení kormidelny pro řízení plavidla jednorl osobou s pomocí radaru: ---

Sehválene pre řÍzení s pern€eí radaru jedneu esebeu (").

39

A.)

UvazovacÍ lana:

1. lano 43 m dlouhé s pevností 78 kN

2 lano 28 m dlouhé s pevností78 kN

3. lano 14 m dlouhé s pevnostÍ78 kN

Jiné vybavení:

vrhací lano: 1

lodní lávka: í
v souladu s čl. 13.02 odst. 3 písm. d) ES-TRlN (-)

v seeladu s ěl, 19'06 edst, 12 ES TRIN (")

Délka 4 m

lodní hák (bidlo s hákem): 1

@:
daiekeh{ed:
instrukee k záehraně a eživevání eseb přes palubu;

:

ohnivzdorné sběrné nádže (nádoby): 3

na|eďeva6í mim€boě (*)

Hlasový komunikační systém:
- (*)

- kemunikaee seuěasně v ebeu směreeh/lalefen (*)

- vnitřní radietelefenni spejení (*)

Rad iote lefo n ní zařízení''
_ speJ€fi+r+€z'-Blav'dry
- ptaveO*i+n+e+maee

-

Jeřáby:
- v segladu s ěl' 14,12 edst, 9 nermy ES TR!N (")

-iinéjeřábysužit
2oo0*€ (-)

44. Záchrannéprostředky

Počet záchranných kruhů: 2, z toho se světlem: 1, se Šňůrou: í (-)

ne+my-ES-tRlN (*);

tedníělun se sadgu vesel;jedne uvazovacílane a ryléVaěkďV souladu s ČsN EN 1914;2017 (-):

Plešina nebe zařÍzenív seuladu s ěl, 19,15 edst, 'í nebe 5 nermy ES TRlN ("):

Počet osobních záchranných prostředků pro lodní personál: 0'

z toho v souladu s čl. 13.08 odst. 2 normy ES-TRIN: 0

Peěet esebníeh záehrannýeh prestředků pre eestujíeí ...'... (-)

Kelektivní záehranné prestředky s ehledem na peěet edpevíd4íeí ,',,,', esebním záehranným prestředkům (-)

DVě sady dý€ha6íGh přÍ€trojů, dVě sady zařízení, peěet ,,,,,,,,',,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, respiraěníeh masek (*)

(") Nehodící se Škrtněte
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46. Provozní reŽimy splňující poŽadavky vnítrostátních nebo mezinárodních právních předpisů ýkajících se
posádky

47. Výstro1 plavidla podle čl. 31.01 normy Es-TRlN
Plavidlo splňuje (-) / nesplňuje (*) poŽadavky čl. 31.02 (Standard S1) (-) / čl. 31.03 (Standard 52) (*) v normě
ES-TRIN. V souladu s vnitrostátními nebo mezinárodními poŽadavky, minímální počet Členů posádky se musí
následujícím způsobem zvýšit (-) / se nemusí zvyšovat (*):

Provozní reŽimv

Poznámky a zvláŠtní podmínky:

48. Minimální počet členů posádky v souladu s vnitrostátními nebo mezinárodními poŽadavky

Provozní reŽimv

Poznámky a zvÍáštní podmínky:

(*) Nehodící se Škrtněte

)
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49' ProdlouŽení / potvrzení (*) platnosti osvědčení (*}

Subjekt pověřený prohlídkami plavidlo prohlédl dne ...

osvědčeníze dne ...'.' od

bylo předloŽeno subjektu pověřenému prohlídkami (-)

Důvod prohlídky / osvědČení (-):

osvěděení o pravidelné / zvláštní (*) prohlídce (*)

........(").

uznané klasifi kaČní společnosti

S ohledem na výsledek prohlídky / osvědČení(*) se doba platnosti osvědČení zachovává / prodluŽuje (-)

Místo Datum

a\
Subjekt pověřený prohl ídkami

Razítko

\,
(Podpis)

\
t
I

I
I

I
I

I

I
\

(") Nehodící se škrtněte
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)

50' Schválenízpůsobilosti určených technických zařízení:

Zařízení na plavidle bylo prohlédnuto oprávněnou osobou (") lng. Jiřím Ernstem
a podle jeho zprávy o převzetí ze dne 05.04.2023 (-) splňuje níŽe stanovené podmínky.

Zařízení zahrnuje tato urČená technická zařízení:

_ osVĚDčeNí elexTRlcKÝcH znŘízrní slLNoPRoUDÝcH _ viz osvědčení

Zařízení Výrobníčíslo Provedení Značka Tvp Pozice

Toto schválení platí do Í14"04"2028

Místo: Velký osek Datum : 29 "08 "2023

oprávněný úředník (-)

Shlps & Bortt lnspcctlons:'r'o'-Jrraiinsu 
2t3, Homí Litvínol @

436 01 LlMno/
|c': 11313457, DlČ: czu313457

Ships & Boats lnspections

SubjeK pověřený prohlídkami

(Podpis)

OY
ql

7t

I \

-t^1

\
5oB*

IrSPCC

I
I

š

o

(*) Nehodící se Škrtněte
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51' Přílohy k inspekění zprávě o technické prohlídce plavidla ě
(provozní předpisy, fotodokumentace atd.)

1. Zápiszinspekce

52' 1. Nosič1e schválen pro hydraulické rypadlo PocLAlN cAsE 1288 NLc.

r"..-.l: r i
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